
AR-15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT - SOPMOD BOLT
UPGRADE/REBUILD KIT

Based on the SOPMOD designed bolt upgrade and rebuild package, this kit is
designed to breathe new life into your bolt assembly. The bolt assembly is the
heart of your AR15 rifle system and preventative maintenance used by
professions ensures these systems keep running even under the harshest of
conditions. This is a great spare parts kit to keep your AR15, M16, M4 running
in the field. This kit includes: Extractor made to USGI specs (shot peened)
Extractor pin BCM® Extractor Spring (chrome silicon, heat treated & stress
relieved, shot peened) 3 USGI Gas Rings Crane Ind O-Ring (Mil-Spec) Black
Extractor Insert

Attributes

Name: SOPMOD BOLT UPGRADE/REBUILD KIT
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100039787
Mfr. No.: BCM-SOPMOD BOLT KIT
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 6mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 812526020468

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das AR15 SOPMOD BOLT
UPGRADE REBUILD KIT
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT von Bravo Company entschieden
haben. Dieser Bausatz ist darauf ausgelegt, Ihre Verschlussgruppe zu verbessern und sicherzustellen, dass Ihr
AR15, M16 oder M4 zuverlässig funktioniert. Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und
Vorschriften Ihres Landes verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigungen.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während der
Installation und Nutzung.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr vor der Wartung entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.
Vermeiden Sie es, an dem Produkt zu arbeiten, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind:
Auszieher nach USGISpezifikationen (kugelgestrahlt)
Auszieherstift
BCM® Auszieherfeder (ChromSilizium, wärmebehandelt &amp; spannungsarm,
kugelgestrahlt)
3 USGI Gasringe
Kran Ind ORing (MilSpec)
Schwarzer Extraktoreinsatz

Installation2.

Entfernen Sie den alten Verschluss und die Teile, die ersetzt werden müssen.
Installieren Sie den neuen Auszieher gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß an ihrem Platz sitzen.
Führen Sie eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert.

Nutzung3.

Verwenden Sie Ihr Gewehr nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen.
Führen Sie regelmäßige Wartungsarbeiten durch, um die Sicherheit und Funktionsfähigkeit zu



gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle alten Teile und Verpackungen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie sicher!



AR15 SOPMOD Bolt Upgrade Rebuild Kit Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the AR15 SOPMOD Bolt Upgrade Rebuild Kit. This kit is designed to enhance the
performance and longevity of your AR15 bolt assembly. It is essential to follow the safety guidelines and
instructions provided in this document to ensure safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that your firearm is unloaded before performing any maintenance or upgrades.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Keep the kit and all components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the bolt assembly for wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only components included in this kit; mixing with noncompatible parts may lead to malfunctions.
Ensure that all parts are installed correctly and securely.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, during installation.
Do not attempt to modify the components of this kit beyond the manufacturer's specifications.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and in a safe environment.
Gather necessary tools (e.g., punch, hammer, and any other tools recommended by the
manufacturer).

Installation Steps2.

Remove the existing bolt assembly from your AR15 following the manufacturer's instructions.
Inspect the bolt carrier group for any damage or excessive wear.
Install the new extractor by following these steps:

Insert the extractor into the bolt assembly.
Secure the extractor pin in place.
Install the extractor spring, ensuring it is properly seated.
Place the Crane Ind ORing on the bolt as specified in the kit instructions.

Install the USGI gas rings on the bolt, ensuring they are oriented correctly.
Reassemble the bolt assembly and ensure all components are secured.

PostInstallation Checks3.

Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.
Look for any unusual signs of malfunction or difficulty in cycling.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith before further use.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
If necessary, consult your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 SOPMOD Bolt Upgrade Rebuild Kit, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper care and adherence to these guidelines will
help ensure the safe and effective use of your AR15.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el kit de actualización y reconstrucción de pernos AR15 SOPMOD de Bravo Company. Este kit
está diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle AR15, M16 o M4. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza este kit únicamente para el propósito previsto, que es la actualización y mantenimiento de rifles
AR15, M16 y M4.
Inspecciona todas las piezas antes de la instalación para detectar cualquier daño o defecto.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección y otros equipos de seguridad apropiados al trabajar con armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura antes de comenzar cualquier
trabajo.
No modifiques el kit ni uses piezas que no sean del fabricante original.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Si no estás seguro sobre algún aspecto de la instalación o el uso, consulta a un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de tener un área de trabajo limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.

Inspección de Piezas2.

Revisa todas las piezas del kit, incluyendo el extractor, pasador del extractor, resorte del extractor
y anillos de gas.
Asegúrate de que no haya piezas dañadas o defectuosas.

Instalación del Extractor3.

Retira el perno antiguo del conjunto de pernos.
Instala el nuevo extractor siguiendo las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que el resorte del extractor esté correctamente colocado.

Instalación de los Anillos de Gas4.

Sustituye los anillos de gas viejos por los nuevos incluidos en el kit.
Asegúrate de que estén bien ajustados y en su lugar.

Verificación Final5.

Una vez que todas las piezas estén instaladas, verifica que todo esté funcionando correctamente.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.



Instrucciones de Eliminación
Si alguna de las piezas del kit está dañada o ya no es útil, sigue las regulaciones locales para la
eliminación de residuos peligrosos.
No deseches las piezas en la basura común. Consulta con tu autoridad local sobre el desecho adecuado
de componentes de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta a tu distribuidor o
busca información en línea sobre el fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al trabajar con armas de fuego. Siempre actúa con precaución
y responsabilidad.



Guide de sécurité pour le kit de mise à niveau et
de reconstruction de la culasse AR15 SOPMOD
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le kit de mise à niveau et de reconstruction de la culasse
AR15 SOPMOD de manière sûre et efficace. En respectant les consignes de sécurité, tu peux garantir un
fonctionnement optimal de ton assemblage de culasse tout en minimisant les risques.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de toutes les pièces du kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le kit ou ses composants à la portée des enfants.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour être informé des éventuels
problèmes de sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de la manipulation de pièces.
Utilise des outils appropriés et en bon état pour éviter les accidents.
Ne tente pas d'utiliser le kit si tu remarques des pièces endommagées ou manquantes.
Respecte les instructions d'installation pour éviter les erreurs qui pourraient compromettre la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton environnement de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Démontage de l'assemblage de culasse :2.

Retire l'assemblage de culasse de ton fusil selon les instructions du fabricant.
Place l'assemblage sur une surface plane et stable.

Installation des nouvelles pièces :3.

Remplace l'extracteur par le nouvel extracteur conforme aux spécifications USGI.
Installe la goupille d'extracteur en suivant les instructions fournies.
Insère le printemps d'extracteur BCM® en veillant à respecter les orientations correctes.
Assuretoi que les 3 anneaux de gaz USGI ORing sont en place et en bon état.
Vérifie que l'insert d'extracteur noir est correctement installé.

Remontage de l'assemblage de culasse :4.

Remonte l'assemblage de culasse dans ton fusil en suivant les instructions du fabricant.
Effectue une vérification finale pour t'assurer que tout est correctement installé.

Test de fonctionnement :5.

Avant de tirer, effectue un test de fonctionnement à vide pour t'assurer que tout fonctionne
correctement.
Si tu remarques des anomalies, consulte un professionnel avant d'utiliser le fusil.



Instructions d'élimination
Élimine les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les pièces dans la nature. Utilise des points de collecte appropriés pour les déchets
électroniques si nécessaire.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
service client de l'entreprise via les informations fournies lors de l'achat.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Aggiornamento/Ricostruzione del Bullone AR15
SOPMOD
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Aggiornamento/Ricostruzione del Bullone AR15 SOPMOD di Bravo Company.
Questo kit è progettato per migliorare e mantenere il tuo gruppo bullone, garantendo la massima affidabilità e
prestazioni del tuo fucile. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il kit in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme o in ambienti non idonei.
Controlla regolarmente il kit per segni di usura o danni e sostituisci i componenti danneggiati
immediatamente.
Non utilizzare il kit se hai dubbi sulla tua capacità di eseguire l'installazione o la manutenzione in modo
sicuro.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e la manutenzione del bullone.
Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni prima di iniziare qualsiasi lavoro sul gruppo bullone.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione; segui le istruzioni fornite per garantire un
montaggio corretto.
Evita il contatto diretto con parti calde o in movimento durante l'uso.
Non tentare di modificare o alterare i componenti del kit al di fuori delle specifiche fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Leggi attentamente le istruzioni incluse nel kit.

Installazione del Bullone:2.

Rimuovi il bullone esistente dal tuo fucile.
Sostituisci il bullone con il nuovo bullone fornito nel kit.
Installa l'estrattore seguendo le specifiche indicate nel manuale.
Assicurati che tutte le molle e i pin siano posizionati correttamente.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, verifica che tutte le parti siano fissate saldamente.
Esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che non ci siano parti allentate o danneggiate.

Uso del Fucile:4.

Una volta completata l'installazione, esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e



controllato.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del kit.
Non gettare i componenti del kit nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contatta un punto di supporto locale o visita il sito
web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Kit di
Aggiornamento/Ricostruzione del Bullone AR15 SOPMOD. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra
massima priorità. Grazie per aver scelto Bravo Company.



Brukerveiledning for AR15 SOPMOD BOLT
UPGRADE REBUILD KIT
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT fra Bravo Company. Dette produktet er
designet for å oppgradere og gjenoppbygge boltmonteringen i ditt AR15riflesystem. Det er viktig å følge
sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for slitasje eller skader før hver bruk.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med eller håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart før du utfører vedlikehold eller oppgraderinger.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller ekstremt kalde forhold, da dette kan påvirke ytelsen.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner installasjonen.
Les gjennom hele veiledningen før du starter.

Fjern eksisterende boltmontering2.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart.
Fjern boltmonteringen fra våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Installer oppgraderingssettet3.

Følg trinnene nedenfor for å installere de nye delene:
Installer ekstraktoren laget etter USGI spesifikasjoner.
Sett inn ekstraktorpinnen fra BCM®.
Installer ekstraktorspringet (kromsilisium, varmebehandlet &amp; stressavlastet).
Sett inn de 3 USGI gassringene.
Installer Crane Ind ORing (MilSpec).

Kontroller at alle deler er på plass og festet ordentlig.

Test produktet4.

Etter installasjon, utfør en funksjonstest for å sikre at boltmonteringen fungerer som den skal.
Sjekk for lekkasjer eller unormal slitasje.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle deler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall hvis det er skadelig for miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT,
vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert forhandler.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre trygg bruk av produktet. Takk for at du tar sikkerhet på
alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Modernizacji i Odbudowy Zaworu AR15 SOPMOD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Modernizacji i Odbudowy Zaworu AR15 SOPMOD firmy Bravo Company. Ten
produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej wydajności Twojego systemu karabinu AR15 w
trudnych warunkach. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz
użytkowania produktu, zgodnie z wymogami Rozporządzenia UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi zasadami:

Przed rozpoczęciem używania zestawu, dokładnie przeczytaj wszystkie instrukcje.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu i wymieniaj uszkodzone elementy.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas korzystania z Zestawu Modernizacji i Odbudowy Zaworu AR15 SOPMOD, zwróć uwagę na poniższe
środki ostrożności:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed przystąpieniem do jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Zawsze używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć zranień podczas pracy z drobnymi częściami.
Nie używaj zestawu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzeń, np. w ekstremalnych
temperaturach lub wilgotności.
Zwracaj uwagę na wszelkie oznaki zużycia lub uszkodzeń komponentów zestawu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i korzystać z Zestawu Modernizacji i Odbudowy Zaworu AR15 SOPMOD, wykonaj
poniższe kroki:

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i elementy zestawu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:2.

Zdejmij stary zamek z karabinu, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj nowy wyciągacz, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo umieszczone.
Wstaw pin wyciągacza BCM® i upewnij się, że jest dobrze osadzony.
Zainstaluj sprężynę wyciągacza, upewniając się, że jest prawidłowo ustawiona.
Dodaj pierścienie gazowe i Oring Crane Ind (MilSpec) zgodnie z instrukcjami.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu instalacji, sprawdź działanie zamka, wykonując kilka testów w bezpiecznym
środowisku.



Regularnie kontroluj stan zestawu podczas użytkowania i dokonuj konserwacji w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw Modernizacji i Odbudowy Zaworu AR15 SOPMOD powinien być utylizowany w sposób odpowiedni dla
jego komponentów:

Używane części metalowe należy oddać do punktów zbiórki metali.
Elementy plastikowe powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Modernizacji i Odbudowy Zaworu
AR15 SOPMOD, skontaktuj się z odpowiednim przedstawicielem firmy. Pamiętaj, aby zawsze zgłaszać wszelkie
niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używając Zestawu Modernizacji i Odbudowy
Zaworu AR15 SOPMOD, przyczyniasz się do bezpieczeństwa i wydajności swojego systemu karabinu.



AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT sarjan. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole
hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain laillisesti ja turvallisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein asennettuja ennen käyttöä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen ja käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos siihen liittyy epäilyksiä turvallisuudesta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ja varmista, että vain aikuiset käsittelevät sitä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen osien asennusta tai vaihtamista.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti tai jos havaitset ongelmia.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja sekä sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja huoltoa.
Tarkista, että kaikki osat ovat yhteensopivia muiden aseesi komponenttien kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue huolellisesti mukana tulevat ohjeet ja varmista, että ymmärrät ne.

Asennus2.

Poista vanha lukkoassamblee aseesta.
Asenna uusi extractor ja muut osat tarkasti valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja oikein asennettuja.

Käyttö3.

Kun tuote on asennettu, suorita testaus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Käytä tuotetta vain hyväksytyissä olosuhteissa ja varmista, että noudatat turvallisuusohjeita.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet osat ympäristöystävällisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä ja ohjeita, jotka koskevat vaarallisten materiaalien hävittämistä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmästä mahdolliset tuotevaroitukset tai
takaisinvetotiedotteet.



Loppusanat
Oikean käytön ja huollon avulla AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT voi tarjota luotettavuutta ja
suorituskykyä. Huolehdithan turvallisuudestasi ja muista noudattaa kaikkia ohjeita. Kiitos, että valitsit tämän
tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för AR15 SOPMOD BOLT
UPGRADE REBUILD KIT
Introduktion
Tack för att du valt AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT från BRAVO COMPANY. Detta kit är designat för
att förbättra och underhålla din AR15 boltmontering. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen vid installation och användning.
Se till att vapnet är avstängt och otäckt innan du utför några installationer.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas.
Följ alltid lokala lagar och förordningar rörande vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Kontrollera att alla delar i kitet är inkluderade: Extractor, Extractor pin, Extractor Spring, Gas Rings,
ORing och Extractor Insert.
Rengör området där installationen ska ske för att undvika skräp och smuts.

Installation2.

Ta bort den gamla boltmonteringen från ditt AR15system.
Installera den nya Extractor enligt följande steg:

Placera Extractor Spring i Extractor.
Sätt i Extractor pin på rätt plats.
Montera Extractor i boltmonteringen.
Kontrollera att allt sitter ordentligt.

Installera Gas Rings och ORing som angivet i produktmanualen.

Användning3.

Efter installation, gör en noggrann inspektion av vapnet.
Testa funktionaliteten i en säker och kontrollerad miljö.
Följ alltid säkerhetsprocedurer när du hanterar ditt AR15.

Avfallshantering
Kassera förpackningen och eventuella avfallsprodukter enligt lokala bestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens hemsida.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt AR15
SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT. Tack för att du bidrar till en säker användning av vapen och tillbehör.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 SOPMOD BOLT UPGRADE REBUILD KIT od společnosti Bravo Company. Tento
kit je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší boltové sestavy a prodloužil její životnost. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
V případě poškození nebo selhání produktu neprodleně přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s bolty a dalšími součástkami používejte ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vždy bezpečně vybitá před prováděním jakýchkoli úprav.
Při instalaci nových součástek se vyvarujte použití nadměrné síly, aby nedošlo k poškození.
Pravidelně kontrolujte všechny součásti a ujistěte se, že jsou správně nainstalovány a funkční.

Pokyny pro instalaci a použití
Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny součásti balení:
Extractor vyrobený podle specifikací USGI
Extractor pin BCM®
Extractor Spring (chromsilikon)
3 USGI Gas Rings
Crane Ind ORing (MilSpec)
Černý Extractor Insert

Instalace:2.
Demontujte stávající boltovou sestavu podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Nainstalujte nový extractor a další součásti v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně usazeny a zajištěny.

Testování:3.
Po instalaci proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili správnou funkčnost.
Sledujte jakékoli abnormality v chodu zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci kovových součástí, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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